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{@). MUSIC, EVENTS &

“4nod THEME NIGHTS
From 2I1st October to 27th October

MONDAY
Come and join us for a COMPLEMENTARY DRINK
between 16:00 and 17:00 in the Clubhouse

MENU OF THE DAY (Rotisserie, Bar & Grill menus also available)
LIVE MUSIC: Luis Trindade from 19:30

TUESDAY
Happy Hour - 50% discount on all drinks
(except cocktails & bottles) - 18:30 to 19.30

MENU OF THE DAY (Rotisserie, Bar & Grill menus also available)

WEDNESDAY
Happy Hour - 50% discount on all drinks
(except cocktails & bottles) - 18:30 to 19.30
MENU OF THE DAY (Rotisserie, Bar & Grill menus also available)
LIVE MUSIC: Jorge Loureiro from 19:30

THURSDAY
Happy Hour - 50% discount on all drinks
(except cocktails & bottles) - 18:30 to 19.30
MENU OF THE DAY (Rotisserie, Bar & Grill menus also available)
LIVE MUSIC: Eternal Life from 19:30

FRIDAY
WINE TASTING EVENT between 16:30 and 17:30

(Price per person - 10€ [Book at Reception up to 24 hous before) (Preco por pessoa - 10€ [Reserve na Recegdo - até 24 horas antes)

Happy Hour - 50% discount on all drinks
(except cocktails & bottles) - 18:30 to 19.30
BRAZILIAN THEME NIGHT
LIVE MUSIC: Tillerman from 19:30

SATURDAY
SEA THEME NIGHT

SUNDAY
ITALIAN THEME NIGHT

MUSICA, EVENTOS
E NOITES TEMATICAS

De 21 de October a 27 de Qutubro

SEGUNDA-FEIRA
Junte-se a nds e desfrute de uma BEBIDA DE BOAS
VINDAS entre as 16:00 e as 17:00 no Clubhouse

MENU DO DIA (Menus Rotisserie, Bar & Grill disponiveis)
MUSICA AO VIVO: Luis Trindade a partir das 19:30

TERCA-FEIRA
Happy Hour - 50% de desconto em todas as bebidas
(exceto cocktails e garratfas) - 18:30-19:30
MENU DO DIA (Menus Rotisserie, Bar & Crill disponiveis)

QUARTA-FEIRA
Happy Hour - 50% de desconto em todas as bebidas
(exceto cocktails e garrafas) - 18:30-19:30
MENU DO DIA (Menus Rotisserie, Bar & Grill disponiveis)
MUSICA AO VIVO: Jorge Loureiro a partir das 19:30

QUINTA-FEIRA
Happy Hour - 50% de desconto em todas as bebidas
(exceto cocktails e garrafas) - 18:30-19:30
MENU DO DIA (Menus Rotisserie, Bar & Grill disponiveis)
MUSICA AO VIVO: Eternal Life a partir das 19:30

SEXTA-FEIRA
PROVA DE VINHOS entre as 16:30 e as 17:30

Happy Hour - 50% de desconto em todas as bebidas
(exceto cocktails e garrafas) - 18:30-19:30
NOITE BRASILEIRA
MUSICA AO VIVO: Tillerman a partir das 19:30

SABADO
NOITE DO MAR

DOMINGO
NOITE ITALIANA

FSV,ACTIVITIES

ATIVIDADRES FSV

MONDAY

MORNING
Stretching between 9:15 and 9:45

SEGUNDA

MANHA
Alongamentos entre as 9:15 e as 9:45

WEDNESDAY

MORNING
Stretching between 9:15 and 9:45

QUARTA

MANHA
Alongamentos entre as 9:15 e as 9:45

FRIDAY

MORNING
Stretching between 9:15 and 9:45

SEXTA

MANHA
Alongamentos entre as 9:15 e as 9:45

TO JOIN IN ANY OF THE ACTIVITIES,IT IS MANDATORY
TO BOOK AT RECEPTION AT LEAST 24 HOURS IN ADVANCE.

For children to participate in the FSV ACTIVITIES, it is imperative that they are

accompanied by an adult.

For more information regarding, contact the Entertainment Department (n°340).

PARA PARTICIPAR EM QUALQUER UMA DAS ATIVIDADES, E IMPERATIVO
RESERVAR NA RECECAO COM, PELO MENOS, 24 HORAS DE ANTECEDENCIA.

Para que as criancas participem nas ATIVIDADES FSV, é imperativo que estejam

acompanhadas por um adulto.

Para mais informagdes, contacte o Departamento de Animagcéo (n”340).



